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5200.2 S16

A= 297 mm
B= 383 mm
A C= 86 mm
= 2,52 kg
ﬁ H
B C
Min. 5,5 bar Lwa, 1s,1m = 95 dBA
(( Lpa, 1s= 54 dBA
Max. 8,3 bar EN125404EN 1504871 | LPA 18, Im= 82 dBA
EN 12096 : 1997
1,21 (6 bar) / H N
gwr! Vibration | =1,5 m/s?
Ps max. = 8,3 bar 150 8662 - 11
150 X -
Paslode Staples
S16

EN1SO11148-13

International

Safety
Standard




Contact trigger actuation/ Kontaktauslosung/ repeterend schieten/ Déclenche-
ment du tir - mode rafale/ Funcionamiento por contacto "clavo a clavo"/ Gatilho
de actuacgao por contacto/ funzionamento a contatto/ Stedskydnings aftraekker/
Stotskjutning/ Statspikrings avtrekker/ Kosketuslaukaisu/ Automaatmeetodil
tootamine/ Uruchomienie spustu przez kontakt/ Kontaktni spoust/ Sorozatloves
(folyamatosan behuzott elsttd billentytvel)/ Kontaktno prozenje/ Kontaktirajte

pokretanje/ KoHTakTHasa aktuBauus npu Haxkatmm Ha Kypok/ Kontaktna aktivacia
L 2l 2l 2 o . N, A - _
———— | spuste/ s owadDhy JadSl 7 Kontaktinis paleidimo mechanizmas/ Kontakta
palaides iedarbinasana/ Snertikveikjuvirkjun

Model: S200.2 S16 Contact
No. 650415

£ 5200.2 516 (R
==~ PNEUMATIC STAPLER
& Code: 650415

Trigger actuation: Contact

18-50mm

43

ITW Befestigungssysteme GmbH

Carl-Zeiss-Str. 19 - 30966 Hemmingen, Germany @=1.6x1.3mm

P Pasiode

smmmasre 2x

No. 014748 + No. 577063 No. 014121

Accessories

No. 151299 / No. 576216
0,51 0il / 1loil




5200.2 W16

C

A= 297 mm
B= 383 mm
C= 86 mm

é =2,7kg

Min. 5,5 bar

Max. 8,3 bar

(n

EN 12549+EN ISO 4871

LwA, 1s,1m = 95 dBA
LpaA 1s= 54 dBA
Lpa, 1s, im= 82 dBA

EN 12096 : 1997
1,1 1(6 bar) / H N
gw:! Vibration | =1,9 m/s?
Ps max. = 8,3 bar 150 8662 - 11
150 X =
Paslode Staples
W16

EN 1S011148-13

International

Safety
Standard




Contact trigger actuation/ Kontaktauslosung/ repeterend schieten/ Déclenche-
ment du tir - mode rafale/ Funcionamiento por contacto "clavo a clavo"/ Gatilho
de actuacgao por contacto/ funzionamento a contatto/ Stedskydnings aftraekker/
Stotskjutning/ Statspikrings avtrekker/ Kosketuslaukaisu/ Automaatmeetodil
té6tamine/ Uruchomienie spustu przez kontakt/ Kontaktni spoust/ Sorozatloves
(folyamatosan behuzott elstté billentylvel)/ Kontaktno prozenje/ Kontaktirajte

pokretanje/ KoHTakTHasa aktuBaumsa npu Haxkatum Ha Kypok/ Kontaktna aktivacia
naen o - o et i . .
———— | spuste/ s oD JadSl / Kontaktinis paleidimo mechanizmas/ Kontakta
palaides iedarbinasSana/ Snertikveikjuvirkjun

Model: S200.2 W16 Contact
No. 650416

200.2 W16
:

23.3mm
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@=1.6x1.4mm

PPasiode

mmasre 2x

il
=

No. 014748 + No. 577063 No. 014121

Accessories

No. 151299 / No. 576216
0,51 0il / 1loil




5200.2 ZH16

A= 297 mm
B= 383 mm
A C= 86 mm

M M
B C

ﬂ =2,7Kkg

Min. 5,5 bar Lwa, 1s, 1m = 95 dBA
(( Lpa 1s= 54 dBA
Max. 8,3 bar EN 12549+EN ISO 4871 Lpa, 15, 1m= 82 dBA
EN 12096 : 1997
1,1 1(6 bar) / H I
gw:! Vibration | =1,9 m/s?
Ps max. = 8,3 bar IS0 8662 - 11
_ 22.9 mm
£
e
<
110 X - '
&
Paslode Staples
ZH16 1,25 x 2,20 mm

EN 1SO11148-13
International
Safety
Standard




Sequential trigger actuation/ Einzelauslésung/ enkelschots/ Déclenchement du
tir - mode séquentiel/ Funcionamiento secuencial "en continuo"/ Gatilho de
actuacao sequencial/ funzionamento sequenziale (colpo a colpo)/ Enkeltskuds
aftreckker/ Enkelskott/ Enkeltskudds avtrekker/ Kertalaukaisu/ Uksiklasu

meetodil to6tamine/ Uruchomienie spustu sekwencyjne/ Sekvenéni spoust/

Egyes I6vés (szakaszosan mikodtetett elsité billentylvel)) Posamezno
! prozenje/ Kontaktirajte singl / lNocnegoBaTenbHasa akTnBaumsa Npm HaXkatum Ha
Kypok/ Sekvenéna aktivacia spuste/ )= =8a¥ ((Aetadl L5 Sk san
Nuoseklusis paleidimo mechanizmas/ Sekvencialas palaides iedarbinaSana
Radkveikjuvirkjun

Model: S200.2 ZH16 Sequential
No. 577070

£5200.2 ZH16 = )
O pNEUMATIC STAPLER 22.9mm

& code: 577070

[~

Trigger actuation: Sequential ce

1.25x2.20mm

PPasiode

52002516 2 X

$200.2 W16

No. 014748 + No. 577063 No. 014121

Accessories

No. 151299 / No. 576216
0,510il / 1loil
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in. 5,5 bar
ax. 8,3 bar
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YY= Year of manufacture
WW = Week of manufacture

Resting position/ Ruheposition/ Position de repos/ Ruststand/
Posicion de descanso/ Posizione di riposo/ Posicao de des-
canso/ Pozycja spoczynku/ Klidova poloha/ Nyugalmi allapot/
NMonoxeHue B Hepaboyem cocTtosiHun/ Oéon adpaveiag/ Hviles-
tilling/ Vilolage/ Hvileposisjon/ Lepoasento/ Polozaj mirovanja/
Pokojova poloha/ Polozaj mirovanja/ css« &=/ Ramybeés
padétis/ Ooteasend/ Miera stavoklis/ Hvildarstada
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